
     

 

 

 
 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  

  

  

  

 

 

 

  

 

 

 

  

 

     

 

 

 

                 

 

                
              

 

 

 

               
                 

                  
                  
                   

          

 

 

 

 

                 

    

              
             

              

     

                

                
            

                
                 

          

                
                

               
   

                
                  

                
           

                
                

                 
         

     
 

                
                   

   

              
                

            

   
               

                 
               

               
 

                 

     
 

                 
                

                 
     

                
              

           

               
                 

                  
            

     

 

               

                

                 

              

                

                 

                

          

   

                 

           
                

                  
             

        

    
    

        

    

    

           

Deacon: Again and again in peace, let us pray to the Lord.

R. Lord, have mercy.

Help us, save us, havemercy on us, and keep us, OGod, by Thy
grace.

R. Lord, have mercy.

Commemorating ourmost holy,most pure,most blessed and glorious Lady
Theotokos and Ever-virginMarywith all the saints, let us commend ourselves
and each other, and all our life unto Christ our God.

R. To Thee, O Lord.

Priest: For Thine is themight, and Thine is the Kingdom and the power and the
glory, of the Father and of the Son and of theHoly Spirit, now and ever and unto
ages of ages.

R. Amen.

FOURTH TONE RESURRECTIONAL KATHISMATA (Plain Reading)

First Kathisma

Looking  up at the entrance  to the sepulcher,  then  unable  to endure  the Angel’ s radiance,  the 
Myrrh- bearing  Women  were  frightened;  and perplexed  they  said,  “Has He been  stolen,  who 
opened Paradise to the Robber? Has He arisen, who before His Passion announced His rising?” 
Indeed, Christ God has truly risen, granting life and resurrection to those in the netherworld.

Arise, O Lord my God, let Thy hand be lifted high; forget not Thy paupers to the end.

By Your voluntary  will, O Savior,  You endured  the Cross, * In a new tomb mortal  men buried 
Your  body,  O Lord,  * who by a word  had created  the universe.  * Death,  the ancient  foe, was 
restrained by You * and forcefully deprived of the spoils it had. * And all the souls in Hades sang 
and glorified * Your resurrection,  which gave them life, * “Christ the Giver of Life has risen! * 
And He abides forever!”

Glory... Both now... Amen.

Joseph marvelled, beholding that which transcendeth nature, and pondering thy seedless
conception he dwelt in thought upon the dew which fell upon the fleece, the bush unconsumed
by the fire, and the rod of Aaron which put forth branches. And thy guardian and betrothed cried
out to the priests: “The Virgin giveth birth, and even after birthgiving remaineth virgin!”

https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/apolytikion-eleutherios-1215.pdf
https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/apolytikion-forefathers-1211-17-ckaram-wnbn.pdf
https://antiochianprodsa.blob.core.windows.net/musiclibrary/matins-kazan-complete-3-second_little_litany.pdf


niarfeR : yrolG ot yhT yloh noitcerruser , O droL !

nonaC fo eht ssorC dna noitcerruseR
niarfeR : yrolG ot yhT suoicerP ssorC dna noitcerruseR , O droL .

nonaC fo eht llA - yloh sokotoehT
niarfeR : O tsom yloh sokotoehT , evas su .
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noikotoehT : The Father so willed, and by the Holy Spirit without seed you conceived * the 
Son of God and bore Him in the flesh,  * whom the Father  begot  without  * a mother,  and 
whom you brought forth * without a father, for the sake of all.
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O Master, You remedied our ancient fall, * when You were lifted up; * You cured our utter 
ruin at the tree * by the pure and immaculate tree * of Your all-holy Cross, O Lord, * who 
are almighty and benevolent. 

In body You were inside the tomb; as God You were in hell with Your soul * and with the 
Robber in Paradise. * You were also on the throne, O Christ, * with the Father and the 
Spirit, * filling all things as One uncircumscribed.



Refrain: Glory to Thy holy resurrection, O Lord!
The prince of this world, under whom we have enlisted, not having obeyed Thy commandment, 
was condemned by Thy Cross, O Good One; for the weak one attacked Thee as one mortal, 
recoiled from the might of Thine authority, and was exposed as weak.
Thou camest into the world, the Deliverer of the human race and Author of life incorruptible; for by 
Thy resurrection Thou didst break asunder the bonds of death. This do we all glorify, for gloriously 
hast Thou been glorified.
Theotokion: Thou wast revealed as higher than all creation, visible and invisible, O pure Ever-
virgin; for thou gavest birth to the Creator, in that He was well pleased to become incarnate in thy 
womb. Entreat Him with boldness, to save our souls.
Canon of the Cross and Resurrection, the acrostic whereof is: I sing praise to the Life-bearing 
Word
Ode 1, same tone.
Irmos: Traversing the impassable…
Refrain: Glory to Thy Precious Cross and Resurrection, O Lord.
O Christ, through the suffering of Thy flesh Thou becamest the power of the weak, the resurrection 
of the fallen and the incorruption of the dead, for Thou hast been glorified.
God the Creator, the Restorer Who was put to death, had compassion on His fallen image, raised 
it up which was broken down, and hath given life unto all, for He hath been glorified.
Canon of the All-holy Theotokos, the acrostic whereof is: I sing praise to the Life-bearing Maiden.
Ode 1, same tone.
Irmos: Traversing the impassable…
Refrain: O most holy Theotokos, save us.
Of old, the immaterial ladder and the strangely solidified path amid the sea revealed thy birthgiving, 
O pure one, which we all hymn, for it hath been glorified.
The Power of the Most High, the perfect Hypostasis, the Wisdom of God, Who became incarnate 
of thee, O most pure one, drew nigh unto men, for He hath been glorified.
The Sun of righteousness passed through the impassable door, thy closed womb, O pure one, and 
shone forth upon the world, for He hath been glorified.
Then, the canon from the Menaion, and the katavasia as prescribed by the Typicon.
Ode III
Irmos: The desert, the barren Church of the nations, blossomed like a lily at Thine advent, O Lord; 
and therein hath my heart been established.
During Thy suffering creation was altered, beholding Thee, Who founded all by Thy divine gesture, 
in pauper’ s form, mocked by the iniquitous.
With Thy hand Thou didst fashion me out of dust, in Thine image; and having descended into 
hades, O Christ, with Thyself Thou didst raise me up who had again been broken down into the 
dust of death for my sins.
Theotokion: The ranks of the angels marvelled, O most pure one, and the hearts of men have 
been filled with awe at thy birthgiving; wherefore, we honor thee, the Theotokos, with faith.
Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: The bow of the mighty…
Christ Who is higher than all became a little lower than the nature of the angels through His 
suffering in the flesh.
Reckoned as dead with the iniquitous, O Christ, after the resurrection Thou didst appear to the 
women, resplendent in a crown of glory.
Canon of the Theotokos
Irmos: The bow of the mighty…
He Who, as the Creator of time, far transcendeth all time, was of His own will formed of thee as a 
babe, O Virgin.
Let us hymn the womb which is more spacious than the heavens, through which Adam, rejoicing, 
dwelleth in the heavens.
Ode IV
Irmos: Thou camest forth from the Virgin,/ neither a mediator nor an angel, but Thyself incarnate, 
O Lord,/ and hast saved me, the whole man;/ wherefore, I cry to thee:// Glory to Thy power, O Lord
!
O God my Master, Thou standest before the judgment-seat as one condemned, without crying out, 
bringing forth judgment in behalf of the gentiles. Thereby Thou hast wrought salvation for the 
whole world through Thy suffering, O Christ.
Through Thy suffering, O Christ, the weaponry of the enemy failed, and by Thy descent into hades 
the cities of the adversary were destroyed and the audacity of the tyrant set at nought.
Theotokion: O Theotokos and Mistress, all of us, the faithful, know thee to be the haven of 
salvation and an immovable rampart; for through thy supplications thou dost deliver our souls from 
perils.
Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: I have heard, O Lord…
Beholding Thee nailed to the Tree, O Christ, the Virgin who gave birth unto Thee without pain 
endured a mother’ s pangs.
Death was vanquished when, dead, Thou didst storm the gates of hades; for when the all-
devouring one was destroyed, all things which are past nature were given to me.
Canon of the Theotokos
Irmos: I have heard, O Lord…
Lo! as the dwelling-place of the Lord, the Mother of God, the divine mountain, hath most clearly 
been exalted far higher than the hosts of heaven.
Having given birth beyond the laws of nature unto Him Who hath dominion over creation, O only 
Virgin, thou wast vouchsafed a divine calling.
Ode V
Irmos: Thou art the Mediator/ between God/ and man, O Christ God; for by Thee, O Master,/ are 
we led up out of the night of ignorance// to Thy Father, the Source of light.
Thou didst break the audacity of the nations by Thy will, as if they were cedars, O Christ Master, 
for it was Thy will to be lifted up in the flesh upon the cypress, the pine and the cedar.
They laid Thee, dead and bereft of breath, in a deep pit, O Christ; yet, wounded, through thy 
wounds Thou didst raise up with Thyself the forgotten dead who slept in the graves.
Theotokion: Entreat thy Son and Lord, O pure Virgin, that He grant peace unto those who hope in 
thee and deliverance from the assaults of adversaries unto captives.
Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: The Sun, the burning Coal…
The first Adam refused to fast and ate of the deadly tree; yet his sin was erased when the second 
Adam was crucified.
By human nature Thou becamest able to experience suffering and death, O Christ Who in Thine 
immaterial divinity art dispassionate; and untouched by corruption Thou didst raise up the dead 
from the nethermost parts of hades.
Canon of the Theotokos
Irmos: The Sun, the burning Coal…
O ye clouds, rain down the delight of gladness upon those on earth, for a Child hath been given, 
He Who hath existed from before time: Our God who is incarnate of the Virgin.
Light hath shone upon my life and flesh and destroyed the gloom of sin! In latter times the Most 
High became incarnate of the Virgin without seed.
Ode VI
Irmos: Whirled about in the abyss of sin,/ I call upon the unfathomable abyss of Thy loving-
kindness:// Lead me up from corruption, O God!
The Righteous One was condemned as a malefactor and nailed to the Tree with iniquitous men, 
through His blood granting remission to the guilty.
Through one man, the first Adam, did death enter the world of old, and through the one Son of God 
hath the resurrection been revealed.
Theotokion: Thou gavest birth without having known a man, O Virgin, and thou remainest a virgin 
eternally, revealing the images of the true divinity of thy Son and God.
Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: Hearkening to the sound…
Thou didst set the cherubim as guardians of the tree of life against the fallen one, yet, beholding 
Thee, the doors were opened; for Thou didst appear escorting the thief into paradise.
Hades was emptied and overthrown by the death of One; for the one Christ emptied it for us all of 
the great treasure which it had hoarded.
Canon of the Theotokos
Irmos: Hearkening to the sound…
Human nature, enslaved to sin, hath through thee obtained its freedom, O pure Mistress; for thy 
Son is slaughtered like a lamb for all.
We all cry out to thee, the true Mother of God: Deliver thy servants, who move God to wrath, for 
thou alone hast boldness before thy Son.
Kontakion, in Tone II:
Thou didst arise from the tomb, O omnipotent Saviour,/ and hades was terrified on beholding the 
wonder;/ and the dead arose, and creation at the sight thereof rejoiceth with Thee./ And Adam also 
is joyful,/ and the world, O my Saviour,// praiseth Thee forever.
Ikos: Thou art the light of those in darkness; Thou art the resurrection of all and the life of men, and 
hast raised up all with Thyself, O Savior, abolishing the dominion of death and breaking down the 
gates of hades, O Word. And the dead, beholding the wonder, marvelled, and all creation rejoiceth 
in Thy resurrection, O Thou Who lovest mankind. Wherefore, we all glorify and hymn Thy 
condescension; and the world, O my Savior, ever hymneth Thee.
Ode VII
Irmos: The command of the iniquitous tyrant, opposed to God,/ raised a lofty flame;/ but Christ 
spread a spiritual dew/ upon the reverent youths,// He Who is blessed and most glorious.
In thy loving-kindness, O Master, Thou couldst not bear to see man tormented by death; and, 
becoming man, Thou didst come and save him by Thy blood. Blessed and most glorious is the 
God of our fathers!
Seeing Thee arrayed in the vesture of vengeance, O Christ, the gate-keepers of hades were 
affrighted; for Thou didst come to slay Thy servant, the mindless tyrant. Blessed and most glorious 
is the God of our fathers!
Theotokion: We understand thee to be holier than the Holy of holies, for thou alone gavest birth to 
the immutable God, O blameless Virgin, unwedded Mother; for thou hast poured forth incorruption 
upon all the faithful through thy divine birthgiving.
Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: The youths of old…
Of old, in Eden, disobedience condemned our forefather; yet the most divine and most glorious 
God of our fathers was willingly condemned, loosing the transgressions of him who had 
transgressed.
Thou didst save him who was wounded in Eden by the tongue [of the serpent] through the jealousy 
of the slayer of man; for by Thy voluntary suffering Thou didst heal the bite he willingly took. Most 
divine and most glorious is the God of our fathers!
To the light Thou didst call me who walk in the shadow of death, O Thou Who didst clothe dark 
hades with the lightning of divinity. Most divine and most glorious is the God of our fathers!
Canon of the Theotokos
Irmos: The youths of old…
At night, Jacob beheld as in a vision the incarnate God, Who through thee hath appeared in 
splendor to those who chant: Most divine and most glorious is the God of our fathers!
Manifesting within thee beforehand the signs of the ineffable descent, God wrestled with Jacob, 
whereby He united Himself unto men of His own will, O pure one, the most divine and all-glorious 
God of our fathers.
Abominable is he who doth not with undoubting faith and tongue proclaim thee the Son of the 
Virgin, Who art one of the most hymned Trinity, crying out: Most divine and most glorious is the 
God of our fathers!
Ode VIII
Irmos: Once, the fiery furnace in Babylon,/ divided its effect at the command of God,/ consuming 
the Chaldæans,/ but bedewing the youths, who sang:// Bless the Lord, all ye works of the Lord!
Beholding the vesture of Thy flesh stained with Thy blood, O Christ, the ranks of the angels were 
filled with awe and trembling at thy great longsuffering, crying aloud: Bless the Lord, all ye works of 
the Lord!
By Thine arising, O Compassionate One, Thou hast clothed my mortality in immortality; wherefore, 
in gladness Thy chosen people thankfully hymn Thee, O Christ, crying out to Thee: Death is 
swallowed up in victory!
Theotokion: Without seed thou didst conceive Him Who is inseparable from the Father, and He 
dwelt in thy womb as God and man; and thou didst ineffably give birth unto Him, O all-pure 
Theotokos. Wherefore, we acknowledge thee as the salvation of us all.
Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: The thrice-blessed youths…
O Thou Who art rich in mercy, Thou wast seen to be nailed to the Cross and buried of Thine own 
will; and Thou didst arise on the third day, O Thou Who lovest mankind, and hast delivered all men
, who chant with faith: Let all creation hymn the Lord and exalt Him supremely for all the ages.
Thou didst descend into the nethermost parts, O Christ, Thou Word of God, to deliver from 
corruption, by Thy divine power, that which Thou hadst created; and fashioning it without 
corruption, Thou didst make it a partaker of Thine everlasting glory, that, crying out, it may chant: 
Let all creation exalt Christ supremely unto the ages!
Canon of the Theotokos
Irmos: The thrice-blessed youths…
Through thee the One Who is incomparable in goodness and power was seen on earth and dwelt 
with men. And, chanting unto Him, all of us, the faithful, cry: Let all existing creation hymn the Lord 
and exalt Him supremely for all ages!
Truly proclaiming thee to be the pure Theotokos, we glorify thee; for thou gavest birth to the One of 
the Trinity Who became incarnate, to Whom, with the Father and the Spirit, we all chant: Let all 
creation hymn the Lord and exalt Him supremely for all the ages!
Then we chant the Hymn of the Theotokos: My soul doth magnify the Lord… with the refrain More 
honorable than the cherubim…
Ode IX
Irmos: Our God and Lord, the Son of the unoriginate Father,/ hath revealed Himself to us incarnate 
of the Virgin,/ to enlighten those in darkness/ and to gather the dispersed.// Wherefore, let us 
magnify the all-hymned Theotokos.
The thrice-rich tree of Thine all-pure Cross was planted on Golgotha as in paradise, O Savior; and 
watered with the blood and divine water of Thy side, as by a divine spring, O Christ, it hath budded 
forth life for us.
Crucified, O Omnipotent One, Thou didst cast down the mighty; and raising up human nature, 
which lay below in the stronghold of hades, Thou didst set it upon the throne of the Father. And 
worshipping Thee Who wilt come therewith, we magnify Thee.
Triadicon: Chanting, O ye faithful, in Orthodox manner let us glorify the threefold Unity, the 
consubstantial Trinity, the indivisible, all-divine essence, the thrice-radiant, the only incorrupt and 
never-waning Effulgence, which hath shone forth light upon us.
Canon of the Cross and Resurrection
Irmos: O ye faithful…
On Golgotha Thou wast lifted up on the Cross like a lamb between the condemned, O Christ, and 
pierced in the side by a spear. In that Thou art good, Thou didst give life unto us who are made of 
dust, who honor Thy divine resurrection with faith.
O all ye faithful, let us worship God Who by His own death abolished the might of death with power
; for He Who raised up with Himself the dead of ages past bestoweth life and resurrection upon all.
Canon of the Theotokos
Irmos: O ye faithful…
In thy womb, O pure one, the Word of God was given to corrupt nature as a staff of strength; and 
He raised it up which had fallen headlong into hades. Wherefore, O most pure one, we magnify 
thee as the Theotokos.
O Master, mercifully accept as advocate for us Thy Mother, Whom Thou didst choose. All things 
will be filled with Thy goodness, that we may all magnify Thee as our Benefactor.
After the katavasia, the little litany.
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noikotoehT : Through you only we on earth * procure divine and supernatural gifts, * all-
holy Mother of God. * Therefore we salute you and sing, “Rejoice!”

             
              

O roivaS , eht  tnepres  knas  otni  em sih  sgnaf , lluf  fo monev , hcihw  uohT  tsdid  kaerb  htiw 
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The Savior, whom we perceive * to be the tree of life, the true Vine himself, * was on the 
Cross crucified, * to all pouring out immortality.

As God who is incorrupt, * the Lord has risen from the tomb bodily. * He humbled hell’s 
haughtiness, * for He is our great and terrific God.
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ohw

 

egdelwonkca

 

eeht

 

ot

 

eb

 

eht

 

erup

 

rehtoM

 

fo

 

doG .

ehT

 

nigriV

 

deviecer

 

eht

 

lairetammI

 

enO

 

otni

 

lairetam

 

noitapicitrap

 

ni

 

rettam ,

 

nehw

 

eH

 

emaceb

 

a

 

ebab

 

hguorht

 

reh ;

 

eroferehw ,

 

eH

 

enola

 

si

 

nwonk

 

ni

 

owt

 

secnesse :

 

sa

 

etanracni

 

doG

 

dna

 

tnednecsnart

 

nam .

eH

 

ohW

 

edam

 

siH

 

edoba

 

nihtiw

 

eeht

 

dna

 

saw

 

nrob

 

fo

 

eeht

 

tuohtiw

 

dees

 

deniamer

 

doG

 

eht

 

droW

 

dna

 

devreserp

 

eeht

 

sa

 

nigriv

 

gnirud

 

yht

 

gnivightrib

 

dna

 

nigriv

 

retfa

 

gnivightrib ,

 

ni

 

taht

 

eH

 

si

 

eht

 

retsaM

 

dna

 

rekaM

 

fo

 

lla

 

noitaerc .

You were crucified, O Savior, to cure my passions * by what You suffered in Your all-immaculate 
body, * which You voluntarily put on. So we sing to You: * Glory to Your strength, O Lord!

Almighty Master, when death had tasted Your sinless * and life-giving body, it was fittingly 
embittered * and utterly put to death. And we now sing out to You: * Glory to Your strength, O 
Lord! 

Theotokion: Remaining virgin, you conceived in your womb, O Virgin, * and even after 
childbirth, you remained a virgin. * Therefore with unwavering faith, O Lady, unceasingly * 
singing, we salute you: Rejoice!



edO V

 
               

                 
   

              
               

       
                

                
                 

              
 

nonaC

 

fo

 

eht

 

ssorC

 

dna

 

noitcerruseR

                                                                                   
niarfeR :

 

yrolG

 

ot

 

yhT

 

suoicerP

 

ssorC

 

dna

 

noitcerruseR ,

 

O

 

droL .

     
                 

   
               

             

nonaC

 

fo

 

eht

 

sokotoehT

     
                

         
                

       

             

niarfeR :

 

O

 

tsom

 

yloh

 

sokotoehT ,

 

evas

 

su .

niarfeR :
 

yrolG
 
ot

 
yhT

 
yloh

 
noitcerruser ,

 
O

 
droL !

                   
             

                
         

               
                

 

                    
           

                   
        

                   
           

                  
    

With sympathy for us * You descended to earth, O Lord. * You lifted humanity’s fallen nature * when 
You were suspended on the Cross, O Christ. 

O Christ,  You  took  away  * every  charge  against  me  for  sins.  * By Your  divine  resurrection,  * O 
compassionate Savior, You ended the distress of death. 

Theotokion: Against  our  every  foe,  * we have  you,  our  unbreakable  shield.  * We hope  in you  for 
salvation. * We have you as our anchor, all-holy Virgin, Bride of God.

                   
   

              
           

                 
          

sseldniM
 

sedah
 

dezies
 

eehT
 
ni

 
sti

 
wam ;

 
rof ,

 
gnivah

 
nees

 
eehT

 
delian

 
ot

 
eht

 
ssorC ,

 
decreip

 
yb

 
eht

 raeps ,
 

tfereb
 
fo
 

htaerb ,
 
ti

 
thguoht

 
taht

 
uohT ,

 
eht

 
gnivil

 
doG ,

 
tsaw

 
a

 
elpmis

 
nam .

 
tuB

 
gnitset

 
eht

 thgim
 
fo
 

yhT
 

ytinivid
 
ti
 

dootsrednu .

ehT
 

evarg
 

dna
 

sedah
 

dedivid
 
eht

 
deniur

 
elpmet

 
fo

 
yhT

 
ydob ,

 
O

 
uohT

 
ohW

 
tsevol

 
dniknam ,

 
dna

 
htob

 
erew

 
tsniaga

 
rieht

 
lliw

 
dellepmoc

 
ot

 
yap

 
a

 
enif :

 
eht

 
eno

 
yb

 
gnivig

 
pu

 
eht

 
sluos

 
fo

 
yhT

 
stnias ,

 
dna

 

eht

 

rehto

 
rieht

 
seidob ,

 
O

 
latrommI

 
enO .

noikotoehT :
 

dloheB !
 

won
 

htah
 
eht

 
ycehporp

 
fo

 
eht

 
stehporp

 
neeb

 
dellifluf !

 
roF

 
uoht ,

 
O

 
nigriV

 
ohw

 
tsewenk

 
ton

 
kcoldew ,

 
tsdid

 
evah

 
nihtiw

 
yht

 
bmow

 
miH

 
ohW

 
si

 
doG

 
revo

 
lla ,

 
dna

 
tsevag

 
htrib

 

ot

 

eht

 
sselemit

 
noS

 
rof

 
lla ,

 
ohW

 
htevig

 
ecaep

 
otnu

 
lla

 
ohw

 
nmyh

 
eeht .

ehT

 

noS

 

fo

 

doG ,

 

gnikam

 

siH

 

edoba

 

nihtiw

 

eeht ,

 

edam

 

eeht - rof

 

su

 

a

 

esuoh

 

fo

 

yrolg ,

 

eht

 

yloh

 

niatnuom

 

fo

 

doG ,

 

siH

 

edirb ,

 

ladirb - rebmahc

 

dna

 

elpmet

 

fo

 

ytitcnas ,

 

a

 

esidarap

 

fo

 

gnitsalreve

 

thgiled ,

 

O

 

erup

 

eno .

hguorhT

 

eht

 

nigriV ’s

 

doolb ,

 

O

 

tsirhC ,

 

uohT

 

tsdid

 

eviecer

 

doolb

 

hcihw

 

si

 

sseldees ,

 

lla - erup ,

 

citatsopyh ,

 

elbanosaer

 

dna

 

citeon ,

 

etamina ,

 

evitca ,

 

htiw

 

a

 

lliw ,

 

dessessop

 

fo

 

sti

 

nwo

 

rewop ,

 

fles - gninrevog .

ehT

 

bmow

 

fo

 

eht

 

nigriV

 

dednuofnoc

 

eht

 

gnidnatsrednu

 

fo

 

eht

 

stnaryt ;

 

rof

 

reh

 

ebaB

 

deniatsus

 

eht

 

luos - gniyortsed

 

gnits

 

fo

 

eht

 

tnepres ,

 

tsac

 

nwod

 

eht

 

duorp

 

etatsopa ,

 

dna

 

deudbus

 

mih

 

htaeneb

 

eht

 

teef

 

fo

 

eht

 

lufhtiaf .



edO  VI                                                                                                                                      

niarfeR :
 

yrolG
 
ot
 

yhT
 

yloh
 

noitcerruser ,
 
O
 

droL !                  
                    

                  
              

                 
          

     
     

                    
  

               
             

       

nonaC

 

fo

 

eht

 

sokotoehT

                                                                                                       

niarfeR :

 

O

 

tsom

 

yloh

 

sokotoehT ,

 

evas

 

su .

     
                  

               
                   
       

             

nonaC

 

fo

 

eht

 

ssorC

 

dna

 

noitcerruseR

                                                                                   

niarfeR :

 

yrolG

 

ot

 

yhT

 

suoicerP

 

ssorC

 

dna

 

noitcerruseR ,

 

O

 

droL .

             
                  

   

               
         

                
             

                 
                 
 

                 
         

                
      

                    
              

                 
                 

                 
             

              
            

sedaH

 

denepo

 

sti

 

wam

 

dna

 

dewollaws

 

em ,

 

dna ,

 

sseldnim ,

 

ti

 

deffup

 

pu

 

sti

 

luos ;

 

tub

 

tsirhC ,

 

gnidnecsed ,

 

del

 

pu

 

ym

 

efil ,

 

ni

 

taht

 

eH

 

htevol

 

dniknam .

htaeD

 

htah

 

dehsirep

 

hguorht

 

htaed ;

 

rof

 

eH

 

ohW

 

wels

 

htaed

 

htah

 

nesira ,

 

gnitnarg

 

em

 

noitpurrocni ;

 

dna

 

gniraeppa

 

ot

 

eht

 

nemow

 

eH

 

demialcorp

 

latrommi

 

yoj .

noikotoehT :

 

yhT

 

bmow

 

saw

 

nwohs

 

ot

 

eb

 

eht

 

erup

 

elcatpecer

 

fo

 

eht

 

elbaraebnu

 

daehdoG ,

 

O

 

sokotoehT ,

 

hcihw

 

eht

 

sknar

 

fo

 

nevaeh

 

erew

 

elbanu

 

ot

 

ezag

 

nopu

 

tuohtiw

 

raef .

fO

 

dlo

 

eht

 

tnepres

 

deliugeb

 

dna

 

wels

 

em

 

hguorht

 

ym

 

tsrif

 

rehtom

 

evE ;

 

tub

 

won ,

 

O

 

erup

 

en

 

o ,

 

eH

 

ohW

 

denoihsaf

 

em

 

htah

 

hguorht

 

eeht

 

dellac

 

em

 

kcab

 

morf

 

noitpurroc .

ehT

 

ssybA

 

fo

 

noissapmoc

 

ylbaffeni

 

dewohs

 

eeht

 

ot

 

eb

 

siH

 

nesohc

 

ssyba

 

fo

 

selcarim ,

 

O

 

nediaM ;

 

rof

 

morf

 

eeht

 

htah

 

tsirhC

 

eht

 

lraep

 

enohs

 

htrof

 

hguorht

 

eht

 

gninthgil - sehsalf

 

fo

 

siH

 

ytinivid .

O Savior, You went up on the Cross, having girt yourself * with might, and wrestled the 
tyrant; * and as God from heaven, You took him down. * As for Adam, Your invincible hand 
resurrected him. 

O Christ, dazzling and handsome, You rose from the sepulcher; * and by divine might and 
power, * You utterly scattered all Your opponents; * and as God You filled all things with 
divine joy and happiness.

Theotokion: O miracle, more novel than all other miracles! * Behold, without man a Virgin * 
in her body conceived the One who holds * in His hands the universe, and He was not 
confined by her.



edO  IV I                                                                                                                         

niarfeR :
 

yrolG
 
ot

 
yhT

 
yloh

 
noitcerruser ,

 
O

 
droL !               

        

                  
      

               
             

     

                 
              

                  
        

   

               
        

                  
        

             

nonaC

 

fo

 

eht

 

sokotoehT

                                                                                                       

niarfeR :

 

O

 

tsom

 

yloh

 

sokotoehT ,

 

evas

 

su .

nonaC

 

fo

 

eht

 

ssorC

 

dna

 

noitcerruseR

                                                                                   

niarfeR :

 

yrolG

 

ot

 

yhT

 

suoicerP

 

ssorC

 

dna

 

noitcerruseR ,

 

O

 

droL .

                 
                  

               
              

            

                
              
   

               
               

              
                 

                
                   

   

                 
                

               
                

                  
                  

   

                
             

                
               

               

                
 

detfiL
 
pu

 
nopu

 
eht

 
eerT ,

 
eH

 
ohW

 
htah

 
devas

 
nam

 
dial

 
wol

 
eht

 
ytfol

 
eye

 
dna

 
tsac

 
gnineewrevo edirp 

nwod
 

ot
 

eht
 

dnuorg .
 

O
 

lla - denmyh
 

droL
 

dna
 

doG
 

fo
 

ruo
 

srehtaf ,
 

desselb
 

tra uohT !

yB  yhT  rewop  tfil  pu  eht  nroh  fo  esoht  ohw  evres  eehT ,  O  uohT  ohW  esora  morf  eht  daed  dna
 deitpme  sedah  fo  sti  remrof  sehcir ,  eht  sluos  fo  ynam  nem ,  O  retsaM .  O  lla - denmyh  droL  dna
 

doG
 

fo
 ruo  srehtaf ,  desselb  tra  uohT !

noikotoehT :  gniwolloF  eht  sdrow  fo  doG ,  ew  yfirolg  eht  eno  daehdoG  detinu  ni  eerht  sthgiL ,  
elbisividni ,  eht  lanrete  emalF  hcihw  htenethgilne  lla  noitaerc ,  hcihw  hteirc :  desselB  tra  uohT ,  O

 

doG !

ehT

 

erif

 

fo

 

evol

 

rof

 

eht

 

nigriV

 

hcihw

 

si

 

nihtiw

 

ym

 

traeh

 

htevom

 

em

 

ot

 

ydonmyh ,

 

os

 

taht

 

I

 

yrc

 
tuo

 

ot

 

eht

 

rehtoM

 

dna

 

nigriV :

 

O

 

desselb

 

eno ,

 

eht

 

droL

 

fo

 

stsoh

 

si

 

htiw

 

eeht !

uohT

 

tsaw

 

nwohs

 

ot

 

dnecsnart

 

noitaerc ,

 

ni

 

taht

 

uoht

 

tsevag

 

htrib

 

ot

 

eht

 

rotaerC

 

dna

 

droL ;

 

eroferehw ,

 

O

 

sokotoehT ,

 

I

 

yrc

 

tuo

 

ot

 

eeht :

 

O

 

desselb

 

eno ,

 

eht

 

droL

 

fo

 

stsoh

 

si

 

htiw

 

eeht !

nocidairT :

 

gnippihsroW

 

eehT ,

 

eht

 

eno

 

noinimoD

 

ni

 

eerht

 

seititcnas ,

 

elbisividni ,

 

I

 

nmyh

 

eehT ,

 

eht

 

ecnessE

 

ni

 

eerht

 

sesatsopyH ,

 

gniyrc

 

tuo

 

ot

 

eehT ,

 

O

 

desselB

 

enO ,

 

ohW

 

tsetcerid

 

lla

 

sgniht .

Having been washed clean * in the divine and holy blood of Christ, * humanity is called back to 
immortal life; * and with gratitude we sing to Him, * “O Savior, in the temple of Your holy glory, 
You are blessed, O Lord.” 

Your tomb was shown forth * to be more beautiful than Paradise * and by far more splendid than 
any king’s * royal chamber, for it hosted Life. * It is the source of our resurrection, O Christ, for 
You rose from it. 

Theotokion: Divine and hallowed * habitation of the Most High God, rejoice! * For through you, 
O Theotokos, was given joy * unto us who cry aloud to you: * Among all women, Lady, you are 
blessed, all-blameless, and immaculate.



edO  IIV I                                                                                                                               

niarfeR :
 

yrolG
 
ot

 
yhT

 
yloh

 
noitcerruser ,

 
O

 
droL !              

              
        

             
             

          

              
            

             

     

             
           

     

               
              

                
 

                 
             

      

   

               
              

   

           
              

          

             
                

         
             

nonaC

 

fo

 

eht

 

sokotoehT

                                                                                                       

niarfeR :

 

O

 

tsom

 

yloh

 

sokotoehT ,

 

evas

 

su .

nonaC

 

fo

 

eht

 

ssorC

 

dna

 

noitcerruseR

                                                                                   

niarfeR :

 

yrolG

 

ot

 

yhT

 

suoicerP

 

ssorC

 

dna

 

noitcerruseR ,

 

O

 

droL .

                 
                  

  

                   
                     

      

                 
                 

          

                 
                   

 

                
                  

  

                
                

                   
          

                
             

                 
                

             

               
                  
                  

               
                 

                
  

noitaerC ,
 

gnidloheb
 

enihT
 

tsujnu
 

rethguals ,
 

deliev
 

flesti
 

ni
 

ssenkrad
 
dna

 
detnemal ;

 
rof

 
nehw

 
eht

 
htrae

 
saw

 
delbuort ,

 
eht

 
nus

 
dehtolc

 
flesti

 
ni

 
moolg

 
sa

 
ni

 
a

 
kcalb

 
ebor .

 
dnA

 
ew

 
ylgnisaecnu

 
nmyh

 
dna

 

tlaxe

 
tsirhC

 
ylemerpus

 
reverof .

gnivaH
 

dednecsed
 
ot

 
em ,

 
neve

 
otnu

 
sedah ,

 
dna

 
edam

 
noitcerruser

 
a

 
yaw

 
rof

 
lla ,

 
uoht

 
tsdid

 
dnecsa

 
niaga ,

 
gnikat

 
em

 
htiw

 
eehT

 
no

 
yhT

 
redluohs ,

 
dna

 
tsdid

 
gnirb

 
em

 
ot

 
eht

 
rehtaF .

 
eroferehW ,

 
I

 

yrc

 

tuo

 

ot
 

eehT :
 

nmyH
 

eht
 

droL ,
 

O
 

ey
 

skrow ,
 

dna
 

tlaxe
 

miH
 

ylemerpus
 

rof
 

lla
 

sega !

nocidairT :

 

teL

 

su

 

yfirolg

 

eht

 

eno

 

doG

 

fo

 

lla

 

eht

 

rehtaF ,

 

ohW

 

enola

 

si

 

etanigironu ,

 

eht

 

tsrif

 

dniM

 

dna

 

esuaC

 

fo

 

lla ,

 

dna

 

eht

 

droW

 

ohW

 

si

 

tuohtiw

 

gninnigeb ,

 

dna

 

eht

 

tiripS

 

retrofmoC ,-

 

gnippihsrow

 

dna

 

gnitlaxe

 

eht

 

detinu

 

ytinirT

 

rof

 

lla

 

sega .

ehT

 

droL

 

fo

 

lla ,

 

ohW

 

denoihsaf

 

eeht

 

fo

 

eht

 

bir

 

fo

 

madA ,

 

emaceb

 

etanracni

 

fo

 

yht

 

ytinigriv .

 

otnU

 
miH

 

od

 

ew

 

yrc

 

tuo ,

 

gnitnahc :

 

sselB

 

eht

 

droL ,

 

lla

 

ey

 

skrow ,

 

dna

 

tlaxe

 

miH

 

ylemerpus

 

reverof !

nI

 

a

 

wodahs

 

maharbA

 

dleheb

 

eht

 

yretsym

 

hcihw

 

si

 

ni

 

eeht ,

 

eht

 

sokotoehT ;

 

rof

 

eh

 

deviecer

 

eniht

 
laeroprocni

 

noS ,

 

gnitnahc :

 

sselB

 

eht

 

droL ,

 

lla

 

ey

 

skrow !

 

nmyH

 

dna

 

tlaxe

 

miH

 

ylemerpus

 

reverfo !

ehT

 

noitarugiferp

 

fo

 

yht

 

ytinigriv

 

devas

 

esoht

 

ohw

 

erew

 

lauqe

 

ni

 

rebmun

 

ot

 

eht

 

ytinirT ;

 

rof

 

ni

 

rieht

 

lanigriv

 

seidob

 

yeht

 

delpmart

 

nwod

 

eht

 

emalf ,

 

O

 

nigriV ,

 

gniyrc :

 

sselB

 

eht

 

droL ,

 

nmyh

 

dna

 

tlaxe

 

miH

 

ylemerpus

 

reverof !

Master,  when You stretched  Your hands  upon the Cross,  You gathered  all the nations  to yourself.  * 
You made  them  one holy  Church,  O Christ,  * which  is praising  and extolling  You,  * with  those  in 
heaven and on earth * united and all together singing, * “Bless the Lord and praise Him, all you works 
of the Lord.” 

An Angel, his raiment white and dazzling with the resurrection’s unapproachable light, * appeared at 
the sepulcher * to the women, saying, “Why do you seek * among the dead the One who lives? * Christ 
has truly risen!” To whom we cry out, * “Bless the Lord and praise Him, all you works of the Lord.” 

Theotokion: Immaculate Virgin, in all generations only you became the Mother of God; * and you were 
also the dwelling place * of the Godhead, O all-blameless one, * and you were not at all consumed * by 
the fire of the unapproachable light. * We all now bless you, O Mary the Bride of God.



edO  XI                                                                                                                             

niarfeR :
 

yrolG
 
ot

 
yhT

 
yloh

 
noitcerruser ,

 
O

 
droL !                

                   
     

              
                  
          

               
           

         

     

                 
                     

         

                   
                

  

   

                    
                 

    

               
               

             

nonaC

 

fo

 

eht

 

sokotoehT

                                                                                                       

niarfeR :

 

O

 

tsom

 

yloh

 

sokotoehT ,

 

evas

 

su .

nonaC  fo  eht  ssorC  dna  noitcerruseR                                                                                    
niarfeR :  yrolG  ot  yhT  suoicerP  ssorC  dna  noitcerruseR ,  O  droL .

                 
                  

          

                
                 

               

                 
                  

               
      

               
              

       

                  
                 

    

                
             

               
              

     

                
             

         

            
           

             
               

 

       

gnivaH  ylluftieced  desuac  em  ot  llaf ,  elit  tnepres  koot  em  evitpac  yawa  morf  nedE ;  tub  no  eht  drah
 enots  fo  ahtogloG  eht  droL  ythgimlA  dehsad  mih  sa  eh  erew  a  ebab ,  dna  hguorht  eht  eert

 
fo

 
eht

 
ssorC

 denepo  eht  ecnartne  ot  thgiled  niaga  ot  em .

ehT  ythgim  sessertrof  fo  eht  ymene  tsah  uohT  won  thguorb  ot  noitalosed ;  dna  htiw  enihT  ythgimla
 dnah  uohT  tsah  derednulp  sih  sehcir ,  O  tsirhC  ohw  desiar  em  pu  htiw  flesyhT  morf  eht

 
sdnaletsaw

 
fo

 sedah ;  dna  na  tcejbo  fo  nrocs  tsah  uohT  nwohs  mih  ot  eb  ohw  fo  dlo  detsaob
 

dnoyeb
 

erusaem .

emoC
 

uohT ,
 

dna ,
 

gnitisiv
 

eht
 

noitcilffa
 

fo
 

yhT
 

roop
 

elpoep ,
 

nehtgnerts
 

snaitsirhC ,
 

enihT
 

tnellecxe

 

ecnatirehni ,

 

htiw

 

yhT

 

luficrem

 

dna

 

ythgim

 

mra ,

 

O

 

tsirhC ,

 

ni

 

taht

 

uohT

 

tsevol

 

dniknam .

eW

 

dloheb

 

eeht

 

sa

 

a

 

ylil ,

 

deyarra

 

ni

 

a

 

ebor

 

deyd

 

yb

 

eht

 

enivid

 

tiripS ,

 

O

 

lla - erup

 

eno ,

 

tnednelpser

 

dima

 

snroht

 

dna

 

gnillif

 

htiw

 

teews

 

ecnargarf

 

esoht

 

ohw

 

ylerecnis

 

yfingam

 

eeht .

ehT

 

tpurrocnI

 

enO ,

 

gniviecer

 

tpurroc

 

namuh

 

erutan

 

morf

 

yht

 

bmow ,

 

O

 

tsom

 

etalucammi

 

eno ,

 

dewohs

 

ti

 

ot

 

eb

 

tpurrocni

 

nihtiw

 

flesmiH ,

 

ni

 

siH

 

gnivol - ssendnik ;

 

eroferehw ,

 

ew

 

yfingam

 

eeht

 

sa

 

eht

 

sokotoehT .

sA

 

eht

 

ssertsiM

 

fo

 

lla

 

serutaerc ,

 

tnarg

 

yht

 

elpoep

 

tnahpmuirt

 

yrotciv ,

 

gnikam

 

eht

 

ymene

 

cificap

 

drawot

 

eht

 

hcruhC ,

 

taht

 

ew

 

yam

 

yfingam

 

eeht ,

 

eht

 

sokotoehT .

You assumed the whole of me wholly in a union without confusion; * and when You had worked 
my salvation,  * bodily  bearing  Your  Passion  and the Cross,  * You gave  it to the whole  of me,  * 
because of Your immense compassion, as God. 

When they saw Your sepulcher opened and the linen cloths that had covered * Your divine body, 
Your Disciples * became aware of Your resurrection, O Christ, * they cried out as the Angel had, * “
The Lord has truly risen from the dead!” 

For the Trinity.All we the believers  now worship  God, one in nature and in essence,  * 
but three in hypostases and persons * unconfused, and equal in might and honor. * With Orthodox 
theology, we magnify the Holy Trinity.

Triadicon:  


	



